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DIE GEMEINDESEKRETÄRIN LA SEGRETARIA COMUNALE 

Vorausgeschickt,  dass der Haushaltsvoranschlag 
2026  –  2028  der  Gemeinde  Laurein  mit 
Ratsbeschluss Nr. 48 vom 23.12.2025 genehmigt 
worden ist. 

Premesso  che  il  bilancio  di  previsione  2026  – 
2028 del Comune di Lauregno è stato approvato 
con deliberazione consiliare n. 48 del 23/12/2025. 

Nach  Einsicht  in  den 
Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  1  vom  12. 
Jänner 2026, mit welchem der Arbeitsplan für das 
Jahr  2026  -  2028  und  den  diesbezüglichen 
Zielsetzungen genehmigt wurde;

Vista la deliberazione della Giunta Comunale n. 1 
del 12 gennaio 2026, con la quale è stato definito 
il  piano  di  lavoro  di  gestione  per  l’anno  2026  - 
2028 e i relativi obiettivi;

Nach  Einsicht  in  den Art.  10  der  Verordnung  des 
Rechnungswesen der Gemeinde Laurein, welcher die 
Zuständigkeiten der für die Ausgaben Verantwortlichen 
Personen  und  des  Verantwortlichen  des 
Finanzdienstes  im  Rahmen  der  Bilanzänderungen 
regelt;

Visto  l'art.  10  del  regolamento  di  contabilità  del 
Comune  di  Lauregno,  che  disciplina  le 
competenze  dei  responsabili  di  spesa  e  del 
responsabile  del  servizio  finanziario  in  sede  di 
variazione al bilancio;

Festgehalten,  dass  eine  Umbuchung  innerhalb  der 
Kapitel der Mission 16 (Landwirtschaft, Politik im Agrar- 
und Nahrungsmittelbereich und Fischerei), notwendig 
ist, um eine genauere Kapitelanlastung vornehmen zu 
können;

Visto che si rende necessario stornare degli importi 
all'interno dei capitoli  della  Missione 16 (Agricoltura, 
politiche agroalimentari e pesca) per poter provvedere 
ad una corretta imputazione sui capitoli;

Festgehalten,  dass  die  interne  Umbuchung  der 
Kapitel  nicht  die  Ansätze  des  Haushaltsplanes 
verändern  und  deshalb  nur  eine  Änderung  des 
analytischen  Haushaltsplanes  auf  operative 
Ebene mit sich bringen;

Preso atto che lo storno interno di fondi sui capitoli 
non  modifica  lo  stanziamento  di  bilancio  ma 
comporta  una  modifica  solamente  del  bilancio 
annuale analitico a livello operativo;

Nach  Einsichtnahme  in  die  positiven  Gutachten 
zum Entscheid, im Sinne der Art. 185 und 187 des 
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Reion  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018, hinsichtlich der

a) technisch-administrativen Ordnungsmäßigkeit 
() und 
b) buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit
(nhJui/
MWSp+PCFhthpv6mAPwhlg1LZyjoO+QlAP8u0k
=);

Visti  i  pareri  favorevoli  sulla  proposta  di 
determinazione, ai sensi degli artt. 185 e 187 del 
Codice degli  enti  locali  della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 in ordine

a) alla regolarità tecnica-amministrativa
() e 
b) alla regolarità contabile
(nhJui/
MWSp+PCFhthpv6mAPwhlg1LZyjoO+QlAP8u0k=
);

Nach Einsichtnahme in die Satzung und den Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018;

Visto  lo  statuto  ed  il  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige  L.R.  n. 
2/2018;

e n t s c h e i d e t d e t e r m i n a



1. die  internen  Umbuchungen  innerhalb  der 
Kapitel der Mission 16 (Landwirtschaft, Politik 
im  Agrar-  und  Nahrungsmittelbereich  und 
Fischerei),  wie  aus  beiliegender  Tabelle,  die 
integrierender  Bestandteil  dieses Entscheides 
bildet, aufscheinen; 

1. gli storni interni di fondi dei capitoli  all'interno 
della  Missione  16  (Agricoltura,  politiche 
agroalimentari  e  pesca)  come  risultante 
dall’allegata  distinta  facente  parte  integrante 
della presente determina; 

2. gegenständlicher  Entscheid  wird  auf  der 
digitalen  Amtstafel  der  Gemeinde  Laurein 
innerhalb  von  10  Tagen  ab  Treffen  der 
Entscheidung  für  10  aufeinander  folgende 
Tage  veröffentlicht  und  am  Tag  der 
Veröffentlichung vollstreckbar;

2. di  dare  atto  che  la  presente  determinazione 
verrà pubblicata sull'albo digitale del Comune 
di  Lauregno entro 10 giorni  dall'adozione per 
10  giorni  consecutivi  e  alla  data  della 
pubblicazione diventa esecutiva; 

3. jede/r Bürger/in kann während des Zeitraumes 
der  Veröffentlichung  Einspruch  beim 
Ausschuss  der  Gemeinde  Laurein  gegen 
diesen  Entscheid  einreichen,  und  außerdem 
innerhalb der gesetzlichen Fristen Rekurs bei 
den gerichtlichen Instanzen.

3. di dare atto che ogni cittadino/a può, entro il 
periodo  di  pubblicazione,  presentare 
opposizione alla presente determinazione alla 
Giunta  Comunale  di  Lauregno  e  che  può 
inoltre essere presentato ricorso, entro i termini 
di legge, innanzi agli organi giurisdizionali.

***** *****
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